CultureTalk Georgia Video Transcripts: http://langmedia.fivecolleges.edu



Traffic in Tbilisi
Georgian transcript:
რუსო: გამარჯობა
ნიკა: გამარჯობა
რუსო: თუ შეგიძლია ნიკუშა გვითხრა ქალაქში მანქანის მოძრაობების, მოძრაობის შესახებ?
ნიკა: ნუ ქალაქი ეხლა დიდი ქალაქი არ არის, საკმაოდ ბევრი მანქანა დადის, მაგრამ ასე თუ ისე კონტროლს უწევენ საგზაო ინსპექტორები, პოლიციის თანამშრომლები და ნუ თვითონაც ხალხი ასე თუ ისე დამთმობია და ამ პატარა ქალაქისთვის ძალიან ბევრი მანქანა დადის მაგრამ ნუ შეგიძლია გადაადგილდე. 
რუსო: ძირითადად ცუდი დრო როდის არის  გადასა... მანქანით მგზავრობისთვის?
ნიკა: დილის ათის ნახ... ცხრა საათიდან, აი ამანაც იცის,ესეც ხშირად დადის სხვათაშორის. და საკმაოდ დაძაბულია დრო როდესაც აი სამსახური მთავრდება, ყველა სახლში რომ გარბის და თითქმის ყველა ქუჩაზე, ნუ თითქმის ყველა ქუჩაზე არა, პატარა ქუჩებზე, ძირითადად თბილისი არის აი ძველი ქუჩებით დაკომპლექტებული და ყველგან არის პატარა ქუჩები, რაც ამდენ მანქანას ვერ იტევს და საკმაოდ ხდება ისე რომ ძალიან ბევრი მანქანაა და ვერ მოძრაობ.
რუსო: ანუ ეს რომელ საათებში არის ესეთი მოძრაობა?
ნიკა: ექვსი საათიდან რვა საათამდე ეგეთი ამბებია საღამოს.
რუსო: აჰა. და ბევრს ყავს მანქანა ზოგადად?
ნიკა: ძააან ბევრს, საქართველოში ძაან ბევრს 
რუსო: შენ გყავს მანქანა?
ნიკა: მე მყავს მანქანა. საკმაოდ მომრავლდა რაც გაადვილდა ტრანსპორტირება, ჩამოყვანა მანქანების. გაიაფდა საკმაოდ უცხოეთიდან ჩამოყვანა მანქანების 
რუსო: ძირითადად უფრო საიდან ჩამოყვათ ხოლმე მანქანები?
ნიკა: ამერიკა, იაპონია
რუსო: აჰა. შენი მანქანა სადაურია?
ნიკა: ჩემი მანქანა გერმანულია
რუსო: გერმანული
ნიკა: მაგრამ ძველი
English Translation:

Ruso: Hello.
Nika: Hello.
Ruso: Nikusha, can you tell us about the transportation in the city [of Tbilisi]?

Nika: Well, the city is not a big one, and there is a comparably large amount of cars in it, but the police and the traffic inspectors are able to control it more or less, and people themselves are more or less yielding as well. There are too many cars for such a small city, but you can still move around. 
Ruso: When is usually a bad time for traveling by a car?

Nika: At ten thirty... Nine o'clock… here, this guy knows too, he travels [by car] often as well. Another very stressful time is when the work day ends; everyone is rushing back home and almost on every street – not every, but almost any small street, since Tbilisi mainly consists of old streets, and there are small streets everywhere that cannot accommodate the amount of cars – it often happens that there are too many cars and you can’t move.

Ruso: So what time is the traffic like this?

Nika: Six o'clock to eight o'clock in the evening.

Ruso: I see. And do a lot of people have cars in general?

Nika: A lot, in Georgia a lot.

Ruso: Do you have a car?

Nika: I have a car. Cars become more readily available when it became easier to transport and ship them. It also became relatively cheaper to ship a car from abroad. 

Ruso: Where do they usually import cars from?

Nika: America, Japan.

Ruso: I see. And where is your car from?

Nika: My car is German.

Ruso: German.

Nika: But old.
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